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ЧИТАЙТЕ

❻ Допушкинское
наше всё
Как свидетельствуют археологические 
находки, ещё за два тысячелетия до 
рождения Александра Сергеевича тер-
ритория Михайловского была цветом 
Псковской земли.

❶● Основа 
образования будущего

Музей-библио-
тека Н.Ф. Фёдо-
рова отмечает 
25-летний юби-
лей. Об осново-
полагающих 
идеях и новых 
проектах про-
светительского 
центра расска-
зала Анастасия 
Гачева.

❶❷ Бесценный дар 
Василия Сурикова
170-летие выдающего русского живопис-
ца, мастера всем известных историче-
ских полотен, прошло до обидного тихо.

❶❺ У нашего 
Ихтиандра формы 
были лучше

На экраны России вышла картина Ги-
льермо дель Торо «Форма воды», полу-
чившая тринадцать номинаций на 
«Оскара». За что такая любовь амери-
канских киноакадемиков? 
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СОБЫТИЕ

Пусть светит 
зелёная лампа!
Самый большой читальный зал в Европе открылся после реставрации

Даже если вы никогда не бывали 
в читальном зале № 3 Российской 
государственной библиотеки, всё 
равно его видели. Помните, в оска-
роносном фильме Владимира Мень-
шова «Москва слезам не верит» 
героиня Ирины Муравьёвой при-
ходила туда в поисках потенциаль-
ного жениха. Длинные ряды специ-
ально спроектированных столов, 
зелёные лампы с медной арматурой 

и склонившиеся над книгами чи-
татели… Теперь посетители только 
что открывшегося после многолет-
ней реставрации самого большого 
читального зала в Европе (более 
1200 кв. метров, 464 посадочных 
места, высота потолка более 14 ме-
тров) могут воспользоваться беспро-
водным интернетом – компьютер на 
обновлённых столах просто необ-
ходим. А если у посетителя с собой 

ноутбук или планшет, то гарантиру-
ется подключение к библиотечной 
компьютерной сети. Легендарный 
зал 60 лет назад архитекторы ма-
стерской Владимира Гельфрейха 
спроектировали в традициях коро-
национных залов итальянских па-
лаццо: грандиозные потолки, ме-
бель, галереи и лестницы из дуба, 
бронзовая скульптура и монумен-
тальная живопись.
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ВАС БЕСПОКОИТ «ЛГ»

Рэп против 
Чёрного Карлиса
Латвийские власти наме-
рены полностью перевести 
основное и среднее обра-
зование страны на латыш-
ский язык. План поэтапный 
и должен быть реализован 
к 1 сентября 2021 года. 
О новом движении «Рэп – 
за русский язык», о том, 
как русское сообщество 
в Латвии противодейству-
ет планам дерусифика-
ции, рассказывает нашей 
редакции один из лидеров 
Русского мира Латвии 
Руслан Панкратов. Окончание на стр. 2

Марсель Пруст. 
Письма соседке.

СПб: Лимбус Пресс,
ООО «Издательство
К. Тублина», 2018

104 с. 3000 экз.

Автора цикла романов «В поисках утраченно-
го времени» Марселя Пруста по праву называ-
ют создателем «самой французской книги ХХ ве-
ка». Выход впервые на русском языке его «Писем 
соседке» дополняет своеобразным штрихом пор-
трет писателя, за что хочется поблагодарить пи-
терских издателей.
В основе книги – 23 письма, адресованных со-

седке Пруста, и три – её супругу, проживавшим 
в Париже в начале прошлого века на четвёртом 
этаже дома № 102 на бульваре Османн. Кабинет 
мужа-дантиста располагался прямо над кабине-
том писателя, которому из-за болезни тяжело 

выходить из дому. И ему панически мешает по-
стоянный шум, доносящийся от соседей. Как пи-
шет автор предисловия Михаил Яснов, «шум – 
главный персонаж переписки, он становится ху-
дожественным приёмом, метафорой общения, 
он порождает целый мир аллюзий и цитат, лите-
ратурных ассоциаций и бытовых деталей». Пере-
писка длится годы, соседи никак не могут встре-
титься. «Письма Пруста к госпоже Уильямс – это 
прерывистый путеводитель по целой историче-
ской и литературной эпохе».
Читатели не имеют возможности прочитать 

письма соседки, но Пруст считал их поистине 
восхитительными своим остроумием и сердеч-
ностью. Настоящим романом называет эту пере-
писку один из главных французских прустоведов 
Жан-Ив Гадье, являющийся вместе с Эстель Го-
дри автором примечаний и предисловия к фран-
цузскому изданию. «Красота диалога подобна 
тем полуразрушенным статуям, фотографии ко-
торых Пруст должен был вернуть своей соседке 
и чьи прекрасные образы он воскрешал по памя-
ти, упоминая о Реймсском соборе». 
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